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See the notice on TED website

179522-2026 - Konkurss
Bulgārija – Iespieddarbi pēc pasūtījuma – „Изработка и доставка на изборни книжа и 
материали за произвеждане на изборите за народни представители на 19 април 2026 г."
OJ S 52/2026 16/03/2026
Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Piegādes

1. Pircējs

1.1.  Pircējs
Oficiālais nosaukums: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
E-pasts: v.hristova@government.bg
Pircēja juridiskais statuss: Centrālās pārvaldes iestāde
Līgumslēdzējas iestādes darbības joma: Vispārēji sabiedriskie pakalpojumi

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Nosaukums: „Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г."
Apraksts: Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г.“. В предмета на настоящата 
обществена поръчка е включена изработка и доставка на протоколи и материали за 
произвеждане на изборите за народни представители на 19 април 2026 г. Изработката 
на изборни книжа и материали се извършва в съответствие с изискванията на Изборния 
кодекс (ИК) и Решенията на Централната избирателна комисия (ЦИК).
Procedūras identifikators: fda39a95-cb01-4cfa-8ee9-90400343bf63
Iekšējais identifikators: 561648
Procedūras veids: Atklāta
Procedūra ir paātrināta: nē

2.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 22458000 Iespieddarbi pēc pasūtījuma

2.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Bulgārija
Jebkur attiecīgajā valstī
Papildu informācija: Място на изпълнение: На територията на Република България.

2.1.3.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 143 000,00 EUR

2.1.4.  Vispārīga informācija
Juridiskais pamats: 
Direktīva 2014/24/ES
ЗОП
Pārrobežu situācijās piemērojamie tiesību akti: Не са налице обстоятелствата по чл. 5к, 
пар. 1 от Регламент (EС) № 833/2014 от 31 юли 2014 година относно ограничителни 
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мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна, 
изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 година.

2.1.6.  Izslēgšanas iemesli
Izslēgšanas iemeslu avoti: Paziņojums
Dalība noziedzīgā organizācijā: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Krāpšana: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-213 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristu nodarījumi vai nodarījumi, kas saistīti ar teroristu darbībām: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Nelikumīgi iegūtu līdzekļu legalizēšana vai teroristu finansēšana: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Bērnu darbs un citi cilvēku tirdzniecības veidi: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Nodokļu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sociālā nodrošinājuma iemaksu maksāšanas pienākuma pārkāpums: Участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pienākumu neizpilde vides tiesību jomā: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pienākumu neizpilde sociālo tiesību jomā: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) 
или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, 
т. 2 от ЗОП)



179522-2026 Page 3/7

Pienākumu neizpilde darba tiesību jomā: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът или 
участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tieša vai netieša iesaistīšanās šīs iepirkuma procedūras sagatavošanā;: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interešu konflikts saistībā ar tās dalību iepirkuma procedūrā: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Nepatiesas informācijas sniegšana, informācijas noklusēšana, nespēja sniegt pieprasītos 
dokumentus vai iegūta konfidenciāla informācija šajā procedūrā: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Valsts tiesību aktos noteikto pienākumu neizpilde, kas izraisa izslēgšanu: За участника е 
налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда за 
престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 
260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 
3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 113 от Закона за Сметната палата; с 
наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки; Свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 
от ДР на ЗОП между участници в конкретна обществена поръчка по чл. 101, ал.11 ЗОП. 
(чл. 107, т. 4 от ЗОП).
Bankrots: Участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на Търговския закон (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksātnespēja: Участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)
Vienošanās ar kreditoriem: Участникът е сключил извънсъдебно споразумение с 
кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Līdzīga situācija kā bankrots saskaņā ar valsts tiesību aktiem: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Aktīvi, kurus pārvalda likvidators: Участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Uzņēmējdarbību aptur: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Daļa

5.1.  Daļa: LOT-0001



179522-2026 Page 4/7

Nosaukums: „Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г."
Apraksts: Изработка и доставка на изборни книжа и материали за произвеждане на 
изборите за народни представители на 19 април 2026 г.“. В предмета на настоящата 
обществена поръчка е включена изработка и доставка на протоколи и материали за 
произвеждане на изборите за народни представители на 19 април 2026 г. Изработката 
на изборни книжа и материали се извършва в съответствие с изискванията на Изборния 
кодекс (ИК) и Решенията на Централната избирателна комисия (ЦИК).
Iekšējais identifikators: 561648

5.1.1.  Mērķis
Līguma veids: Piegādes
Galvenā klasifikācija (cpv): 22458000 Iespieddarbi pēc pasūtījuma

5.1.2.  Izpildes vieta
Valsts: Bulgārija
Jebkur attiecīgajā valstī
Papildu informācija: Място на изпълнение: На територията на Република България.

5.1.3.  Paredzamais ilgums
Sākuma datums: 23/03/2026
Ilguma beigu datums: 19/04/2026

5.1.4.  Pārjaunojums
Maksimālais pārjaunojumu skaits: 0

5.1.5.  Vērtība
Paredzamā vērtība bez PVN: 143 000,00 EUR

5.1.6.  Vispārīga informācija
Rezervēta dalība: 
Dalība nav rezervēta.
Iepirkuma projekts, kas netiek finansēts no ES fondiem
Uz iepirkumu attiecas Nolīgums par valsts iepirkumu: nē
Papildu informācija: І. За участниците в процедурата не следва да са налице 
обстоятелствата по чл. 54, ал. 1, чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП, чл. 3, т. 8, освен при наличие 
на изключенията в чл. 4 от Закон за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици
(ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС); чл. 113 от Закона за Сметната палата (ЗСП), чл. 83а, ал. 5, т. 
1 от Закона за административните нарушения и наказания(ЗАНН) и условията по чл. 107 
от ЗОП. ІI. Липсата на основанията за отстраняване се декларира в ЕЕДОП. 
Участниците могат да се възползват от възможността по чл. 56 от ЗОП като представят 
доказателства за предприети мерки за надеждност. III. Възложителят ще отстранява от 
участие участник, за който са налице обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г., изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна. Въведените с чл. 5к, § 1 от цитирания Регламент забрани относно 
възлагането и изпълнението на договори, се прилагат както за изпълнителите, така и за 
подизпълнителите, третите лица по чл. 65 от Закона за обществените поръчки (ЗОП), а 
също и за доставчиците на посочените лица, когато отговарят за изпълнението на 
повече от 10 % от стойността на обществената поръчка. Забележка: Липсата на 
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основание за отстраняване, свързано с прилагане на чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833
/2014 г., изменен с Регламент (EС) № 2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. относно 
ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението 
в Украйна се доказва чрез попълване на декларация, образец към документацията. IV. 
Възложителят изисква представяне на гаранция за изпълнение на договора за 
обществена поръчка. Гаранцията за изпълнение на договора за обществена поръчка е в 
размер на 3 % (три на сто) от стойността на Договора без ДДС. V. Прогнозната стойност 
на обществената поръчката е 143 000,00 евро без вкл. ДДС. Така определената 
прогнозна стойност на поръчката е и базова, при наличие на допуснати за оценяване 
една или две оферти при условията на чл. 72 от ЗОП. Прогнозната стойност на 
обособената позиция 2 е 3060.00 евро без ДДС, попадаща в приложното поле на чл. 20, 
ал. 4, т. 3 от ЗОП и в изпълнение на разпоредбата на чл. 21, ал. 6 от ЗОП същата ще се 
възложи чрез директно възлагане. VІ. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП възложителят 
предвижда оценката на техническите и ценовите предложения на участниците в 
настоящата процедура за възлагане да се извърши преди провеждане на 
предварителен подбор, поради което участниците следва да криптират ценовите си 
предложения заедно с останалите документи (документите, относими към заявлението 
за участие и техническото предложение) от офертата. VII. Място и срок за подаване и 
отваряне на мостри за участие в процедурата. 1. Мострите за участие в процедурата се 
представят от участника или от упълномощен от него представител лично или по 
пощата с препоръчано писмо с обратна разписка, или чрез друга куриерска услуга на 
адрес: гр. София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1, Администрация на 
Министерския съвет, дирекция „Административно и правно обслужване “. 2. Срокът за 
получаване на мострите е до 17:30 часа на деня, посочен в обявлението като краен срок 
за подаване на оферти.

5.1.7.  Stratēģiskais iepirkums
Stratēģiskā iepirkuma mērķis: Nav stratēģiskā iepirkuma
Zaļā iepirkuma kritēriji: Zaļā publiskā iepirkuma kritēriju nav

5.1.8.  Pieejamības kritēriji
Kritēriji par pieejamību personām ar invaliditāti nav iekļauti ar šādu pamatojumu
Pamatojums: В предмета на поръчката не се включват дейности, които са свързани с 
достъпност за лица с увреждания.

5.1.9.  Atlases kritēriji
Atlases kritēriju avoti: Paziņojums
Kritērijs: Reģistrācija tirdzniecības reģistrā
Atlases kritērija apraksts: В настоящата обществена поръчка не са поставени критерии за 
подбор. Избраният критерий е за целите на валидиране.

5.1.10.  Piešķiršanas kritēriji
Kritērijs: 
Veids: Cena
Nosaukums: Най-ниска обща цена.
Apraksts: На първо място се класира офертата с предложена най-ниска обща цена.

5.1.11.  Iepirkuma dokumenti
Valodas, kurās ir oficiāli pieejami iepirkuma dokumenti: bulgāru valoda
Adrese, kur pieejami iepirkuma dokumenti: https://app.eop.bg/today/561648
Ad hoc saziņas kanāls: 
Nosaukums: ЦАИС ЕОП

https://app.eop.bg/today/561648
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5.1.12.  Iepirkuma noteikumi
Iesniegšanas noteikumi: 
Elektroniskā iesniegšana: Prasīts
Iesniegšanas adrese: https://app.eop.bg/today/561648
Valodas, kurās var iesniegt piedāvājumus vai dalības pieprasījumus: bulgāru valoda
Elektroniskais katalogs: Nav atļauts
Varianti: Nav atļauts
Piedāvājumu saņemšanas termiņš: 18/03/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Laiks, kurā piedāvājumam jāsaglabājas derīgam: 6 Mēneši
Informācija par publisko atvēršanu: 
Atvēršanas datums: 19/03/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, Centrāleiropas 
vasaras laiks
Vieta: В системата. Място и срок за отваряне на мостри за участие в процедурата: гр. 
София, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 1, Администрация на Министерски съвет, 
съгласно графика по обществената поръчка.
Papildu informācija: Място и срок за подаване и отваряне на мостри за участие в 
процедурата. 1. Мострите за участие в процедурата се представят от участника или от 
упълномощен от него представител лично или по пощата с препоръчано писмо с 
обратна разписка, или чрез друга куриерска услуга на адрес: гр. София, бул. „Княз 
Александър Дондуков“ № 1, Администрация на Министерски съвет, дирекция 
„Административно и правно обслужване“. 2. Срокът за получаване на мострите е до 17:
30 часа на деня, посочен в обявлението като краен срок за подаване на оферти.
Līguma noteikumi: 
Līguma izpilde jāveic saskaņā ar aizsargātas nodarbinātības programmām: Nē
Elektroniskie rēķini: Atļauts
Tiks izmantoti elektroniskie pasūtījumi: nē
Tiks izmantoti elektroniskie maksājumi: nē

5.1.15.  Paņēmieni
Pamatnolīgums: 
Nav pamatnolīguma
Informācija par dinamisko iepirkumu sistēmu: 
Nav dinamiskās iepirkumu sistēmas

5.1.16.  Papildu informācija, mediācija un pārskatīšana
Pārskatīšanas organizācija: Върховен административен съд
Informācija par pārskatīšanas termiņiem: На основание § 3, ал. 1 и 2 от Изборния кодекс 
решенията за откриване на процедурите за техниката, консумативите, машините за 
машинното гласуване, компютърната обработка на данните от гласуването и 
издаването на бюлетин с резултатите от изборите, както и за изработването, доставката 
и съхранението на изборните книжа и материали и разяснителната кампания може да се 
обжалват пред Върховния административен съд в тридневен срок от публикуването на 
решението. Обжалването не спира изпълнението. Върховният административен съд се 
произнася в срок до три дни от постъпването на жалбата с решение, което не подлежи 
на обжалване.
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru: Върховен 
административен съд

8. Organizācijas
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8.1.  ORG-0001
Oficiālais nosaukums: МИНИСТЕРСКИ СЪВЕТ
Reģistrācijas numurs: 000695025
Pasta adrese: бул. "Княз Александър Дондуков" № 1
Pilsēta: гр. София
Pasta indekss: 1594
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Валентина Стоименова Христова
E-pasts: v.hristova@government.bg
Tālrunis: +359 29403610
Interneta adrese: https://www.gov.bg/
Pircēja profils: https://app.eop.bg/buyer/14850
Šīs organizācijas lomas: 
Pircējs

8.1.  ORG-0002
Oficiālais nosaukums: Върховен административен съд
Reģistrācijas numurs: 121267370
Pasta adrese: бул. Александър Стамболийски №18
Pilsēta: София
Pasta indekss: 1301
Valsts apakšiedalījums (NUTS): София (столица) (BG411)
Valsts: Bulgārija
Kontaktpunkts: Върховен административен съд
E-pasts: edocument@sac.justice.bg
Tālrunis: +359 29404111
Fakss: +359 29404132
Interneta adrese: https://sac.justice.bg/
Šīs organizācijas lomas: 
Pārskatīšanas organizācija
Organizācija, kas sniedz sīkāku informāciju par pārskatīšanas procedūru

Informācija par paziņojumu

Paziņojuma identifikators/versija: e67fde0d-cc10-41b4-a75f-cc62240d479e  -  01
Veidlapas tips: Konkurss
Paziņojuma veids: Paziņojums par līgumu vai paziņojums par koncesiju — standarta režīms
Paziņojuma apakšveids: 16
Paziņojuma nosūtīšanas datums: 13/03/2026 13:34:02 (UTC+02:00) Austrumeiropas laiks, 
Centrāleiropas vasaras laiks
Valodas, kurās oficiāli pieejams šis paziņojums: bulgāru valoda
Paziņojuma publikācijas numurs: 179522-2026
OV S sērijas izdevuma numurs: 52/2026
Publicēšanas datums: 16/03/2026
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